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AHHOTanMs

B cratbe paccmarpuBaercsi moBecTh XabapoBckoro mucarens H.J. Haeomoukuna (1923-2013) «Bop-Boc» mopHumaet
napyca», HanvcaHHas B 1961 1. 3HaUMMOCTb laHHOM paboThl 00yC/I0BIE€Ha MMPAaKTUUeCKU Hen3yueHHBIM MaTepuasioM, KaKuM
SIB/ISIeTCS [IPOU3Be/leHNe JaIbHeBOCTOUHOIO aBTopa. I /1aBHBIM (POKYCOM HCCile[j0BaTe/IbCKOTO MUHTepeca CTaHOBSATCS YKaHPOBbIe
0CcO0EHHOCTH TEKCTa, KOTOpble CTaBST IOBECTb B Psifi M3BECTHBIX COBETCKUX IIPOM3BEEHHM O THMOHEepCKoM Jiarepe. [lyist
OCMBIC/IEHUs] [JAHHBIX acCrleKTOB B CTaThe IPUMEHSIIOTCS CrefyIolijie MeTO/bl MCC/Iel0oBaHUS: Ky/AbTYPHO-UCTOPHUYECKUH,
OIUCaTe/IbHbIA M CPaBHUTEIBLHO-TUIONOTUYeCKUHA. C TOMOLIBI0 CHCTEMHOIO TOAXOAa 00ecrieurBaeTcsl aHaauTUYeCcKoe
WCC/IeZlOBaHHe XPOHOTONA KaHUKY/ISIPHOW TIOBECTH, THITOJIOTH 'epoeB.

KiroueBble c/10Ba: /JanbHEBOCTOUHAs JIMTepaTypa, ’KaHp, KaHUKyasgpHasd nosectb, H./l. HaBomoukwn, xponoTOm,
TMOHEePCKUH Jlarepb, TUIIOJIOT S FepOeB.
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Abstract

The article examines the story "Bor-Bos" Sets Sail" by the Khabarovsk writer N.D. Navolochkin (1923-2013), written in
1961. The significance of this work is due to the fact that the works of Far Eastern authors remain largely unerstidued. The
main focus of the research is the genre characteristics of the text, which place the story in the ranks of well-known Soviet
works about pioneer camps. To explore these aspects, the paper uses the following research methods: cultural-historical,
descriptive and comparative-typological. A systematic approach is applied to provide an analytical study of the chronotope of
the holiday story and the typology of its characters.
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BBejenue

[HanHasi paboTa TIOCBsIleHa OMMCAHUIO KAHPOBBIX OCOOEHHOCTeM KaHUKY/ISIPHOW TIOBeCTH O TIMOHEPCKOM Jiarepe B
TBODYECTBE HW3BECTHOrO [JajbHeBOCTOUHOro mucarens H.Jl. HaBomoukuHa. AKTyasbHOCTH pabOThI CBsi3aHa C CaMUM
MaTepHasoM UCCIe[0BaHUs, KOTOPBIM 0CTaéTCs MOUTH HeM3yUYeHHBIM JTUTepaTypoBejueCKOl HayKou.

Hukonaéi [ImutpueBnuy Haomoukud (1923-2013) — 3Hauumasi ¢urypa B JMTepaTypHOW U OOIeCTBEHHOM >KWU3HU
XabapoBCKOro Kpast BTOpoii nmosioBuHbI XX — Hauana X XI BB. COOpPHUKH CTUXOTBOPEHHH, PacCKa3sbl, TTIOBECTH, POMaHbI aBTOpa
COCTaB/ISIIOT OKOJIO JleCsITH TOMOB, MHOTHe IIPOM3BeJeHUs] BK/IIOUeHbl B IIKOJbHble XPeCTOMaTWW [jaJbHeBOCTOYHOU
JIUTeparyphl (Kak /il Ha4ya/JbHOTO 3BeHa, TakK U CpeJHel 1IKOJIbI).

Buorpadust aBropa HackimeHa cobeITHsIMA. B 1941 rogy oH ObLT NMPU3BaH B apMUI0, CJIY>KUJ CBSISUCTOM. YUYacTBOBAJ B
Kypckoii 6utse, dpopcuposan decHy, Coxy, JHenp, 3anagHeiii Byr, yuactBoBan B ocBoboxaeHny Bemopyccuu. Tlocie BoHHBI
YUWICA Ha WMCTOpUUeckoM (akyabTeTe XabapoOBCKOTO TOCYJAPCTBEHHOTO TM€jarorHueckoro WHCTUTYTa, 3aTeM paboTtan
pefakTopoM [laJbHEBOCTOUHOIO TOCY[ApCTBEHHOIO M37laTesbCTBa, IVIaBHBIM pelakTOpOM >KypHana «[ambHuid BocTok».
«IITupoTa uzobpa3urenbHoU mamuTpel H.Jl. HaBomoukuHa rmopa)kaeT BooOpa)keHre. ABTOPY B PAaBHOUM Mepe XOpOIIo yAaaoCh
1300pasuTh U BOEHHBIE CHOXKEThI, U COBEPILIEHHO MUpPHbIe 00pasbl... Vaeansl fo6pa, ApyKObl, NpeflaHHOCTH, B3aUMOBBIPYUKU
CBOMCTBeHHBI reposiM fieTckuM KHuram H.JI. HaBosmoukuHa, a TOHKOCTH Ue/l0OBeUeCKHX B3aMMOOTHOLIEHUI MHTepecoBaIu
Tricaresist Kak aBTopa JijIsi B3pOCJ/Iol ayiUTOPHU Ha TMPOTSDKEHUU BCeit ero TBOpUeCKU aKTUBHOM >KU3HU» [1].
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TeopeTrdecKasi 3HAUMMOCTh NIPeZCTaB/IeHHOI paboThl 00yC/IOB/IeHa BK/IaZioM B OOIIYI0 OCHOBY HUCC/IeA0BaHHUS )KaHPOBOTO
KaHOHAa KaHUWKY/ISIDHOW TOBECTH, a Take MpobsieM WM3y4eHHs] COBETCKOW JeTCKOHM iuTeparypbl. [IpakTuueckasi 3HAYUUMOCTh
WICC/IeZJOBaHMS 3aK/IFOYaeTCsI B BOSMOYKHOCTH MICIIOIb30BAHUS TTOMYUeHHBIX Pe3y/bTaToB KaK B LIKOJBHOM M BY30BCKOM Kypce
JlalIbHEBOCTOYHOM JIUTEPATYPhl, TaK M BO BHEYPOUHOH /1eSITeTbHOCTH.

B pabore wucnonb3oBaHa KOMIUIEKCHAsh MeETOZOJIOTHs, BKJIIOUAIOIas KY/IBTYDPHO-UCTOPUYECKUH, CpaBHHUTEILHO-
TUIIOJIOTUYeCKUH, ONrcaTe/TbHbI MeTOAbI.

OcHOBHBIe pe3yJIbTaThl

TepMUH «KaHUKY/sSIpHasi TIOBeCTb» BBeJieH B JjMTepaTypoBefeHHe He Tak fgaBHO [2], [3], [4]. Kak ormeuaer O.C.
OxkTsibpbCKasi, «TeMa AeTCKOTO OTZAbIXa, ycaZleOHbIA TOIOC, JauHbIA JUCKYPC BXOAWIM B KPYT IHCAaTebCKUX WHTEPECOB U
paHee, HO KMEHHO TeMa I[THOHEepCKOr0/03Zl0POBUTENBHOIO [JeTCKOTO Jiarepsi CTaja akKTyaJbHOM I10Cjie TIOSIBJIeHHsI
cooTBeTCTBYHOLIEro heHOMeHa» («UeTBépTast BbIcOTa», «Pecrybmmka IHKU», «Byasre roToBbl, Baiiie BeicouecTBo!» U gp.)»
[7, C. 86].

CoBpeMeHHbIe MCCJIe/IOBaTeNy KaHpa MPUXOAST K eJUHOMY MHEHMIO, UTO KaHUKY/IspHas TOBeCTb — 3TO )KaHPOBas
Pa3HOBUAHOCTH IIKOAbHOM moBecTu. Kak oTmeuaer C.I. MaciauHCKasi, «IIMOHEPCKUM Jlarepb — TUIMWYHOE MeCTO JeMCTBUSA
COBETCKOW [ieTCKOW Mpo3bl U KuHeMarorpada. HaumHaercs: Tpaguius n3o0pakeHUsl JeTCKOTO Jjiarepst ¢ rnosecteil Hukosnas
BoryaHoBa, HamvcaHHbIX B cepeiuHe 1920-x rogos, Hampumep, «IIpomaBimi narepb» U «Kak s ObUT BOXKaTbIM», U
TIpofio/DKaeTcs B oBecty Apkazaus [atifapa «BoenHas TaitHa» (1935)» [5, C. 35].

B kaHukysspHo# yteparype 1950-x rozoB o0pa3 jieTHero Jarepsi mpuoOpeTaeT MO3UTHBHYIO OKpPAacKy, CBSI3aHHYIO C
MOTHBAMH CBOOOABI, BEIOOPA, HPABCTBEHHOTO COBEPILEHCTBOBAHHUS MOAPOCTKA. TakKe BaKHO OTMETHUTb, UTO B 3TO BpeMs
CeMaHTHKa JIarepHOTo TOTOCa pacIIMpWIach 3a CUeT BK/IIOUEHHs >KaHPOBO-CTU/IEBBIX IPHUMET, BOCXOASIINX K aBaHTIOPHO-
TIPUK/TIOUeHUeCKUM, [IeTeKTUBHBIM TPaJUuLUsIM, KOTOpbIe, OHAKO, «He pa3pyllaiy, a, HA000DPOT, MPOSICHSI PeayuCcTUUeCKYIO
OCHOBY I1pou3BefieHui» [5, C. 38]. O6paTtimMcs K pou3BeieHUI0 aIbHEBOCTOUHOM JIMTepaTyphl, UTOObI IPOU/TIIOCTPUPOBATh
JlaHHbIe T10JI0’KEHNSI.

O6cyxpaenue

B nukn «mkonbHbIX TeKcToB» H.JI. HaBosioukMHa MOXKHO BK/TIOUHTH TPOM3BefieHHs] cOOpHUKa «PebsiTa Harero ABopa»
(1970) — «Kuiu-6butn» (miepBasi 4acTh MPOMCXOJUT JIETOM, /I0 Hauaja yuebHOro roza), «AHpelKa-nyTeliecTBeHHUK,
«Bop-Boc» mogHuMaet mapyca». OcTaHOBUMCS ToApoOHee Ha TIOC/Ie[iHel TIoBeCTH, BeieAel B 1961 roxy.

OTOT TeKCT BBICTPOEH IO 3aKOHaM KaHUKY/IApHOM ImoBecTH. OCHOBHOe [elCTBUE TPOUCXOAUT Ha TEeppUTOPUU
MMOHEPCKOro Jiarepss B XabapoBCkoM Kpae. Bce coOBITHSI OrpaHWYeHbl pAMKAMH HECKOJBKUX HACBILIEHHBIX [HEH OJHOU
cMensbl. [Ipy 3TOM aBTOp MofuepKUBaeT 3HAYUMMOCTh KaKZ[0TO JIarepHOro [JHs paccyjeHueM B ¢uHane: «HaunHaeTcst HOBBIN
TIMOHEPCKUM JleHb, 1eHb HOBBIX Jle1 U YAWBUTE/IbHBIX MPUK/ItoueHui» [6, C. 111].

ITpocTpaHCTBEHHBIH JIOKYC IpefCcTaB/leH JOCTaTOYHO MOAPOOHO: MajieHbKUI j1arepb Hejaneko OT Kosxo3a «Pribak», B
KOTOPOM BCero ILIecTb OTPSZIOB: Psif, OFHOSTAKHBIX KOPIYCOB, OTZAEIbHO CTOSIIUN pajuoy3es, UIpOBble U CIIOPTUBHbIE
M/IOILAJKKM, MeCTHasl [JajlbHeBOCTOYHAs MPUPOJa, BK/IOUaromias peuky MOPOILIKY, IPOTOKY YTHHYIO, HECKO/IBKO IOJISH AJIS
urp. OCHOBHBIe JlarepHbIe Pa3BIeueHHs OMUCaHbl BeCbMa KpaTko. Tak, MepBblid OTpsAf uuTaeT ckasky rnpo KoHbka-I'opOyHKa,
Bpau Maii [TeTpoBHY MPOBOAWT BHEOUEPEJHOW MEeJULUHCKHMI OCMOTP IIECTOrO OTPsifia, UTOOBI OTB/IEUb UX OT MOWCKOB BaHu
KonzieHcaTopa 1 ropHa. A B KOHIIe TIOBECTH MBI y3HaeM, UTO elre pebsita XOAWIM Ha 3KCKYPCHIO B JIeCIIPOMXO03, COOUpaIu
«repbapuii B TMOJAPOK CBOEMY TOpPOACKOMY J[loMy TMHOHEpOB», TIOMOTalyd pbl0aKaM «KOJX03a CTaBUTh 3ae30K U ecCTb
3HaMeHUTYO prIbankyro yxy» [6, C. 111].

['MaBHBIM TIpeAMeTOM H300pa’keHMsI CTAHOBUTCS HMEHHO IIPUK/IIOUeH4YecKas NUHWAS — wucTopusi Koctu u IlaBimka,
KOTOPBIM TIOPYYalOT CTpSTaTh BBIMIIEJ B TPeX KW/IOMeTpax OT Jjarepsi, uyroObl mpoBecTd Urpy «OTBa)KHbIe C/Ie[JOTbITEI».
OfiHaKo [ieTH YIUIBIBAKOT HA TUIOTY T0 TeYeHUI0 PeKH, TepsIOTCS HOYBIO B JIeCy, HOUYIOT B CTOpOXKe. VX wiler Bce jarepHoe
PYKOBOZICTBO, TIOMOLIHHUKY U3 KO/mx03a «Pribak», KpacHOKYPOBCKOTO Ce/TbCOBETa, BEPTOMETUMKH U3 JIECHOW OXpaHbL. B KoHIe
KOHLIOB JleTeld HaXOfAT MECTHble Ma/BYUKM — <«JIOBLIbI Jkemuyra». CoOBITUHHBIA MaTepua YBeJMUYUBAETCA C TIOMOLIBIO
BK/IIOUEHMS] B [IOBECTBOBAHWE CUTyalld, Pa3/JMUHBIX IO XapakTepy [eHCTBUs, HO OJHOPOJHBIX [0 CYIIeCTBY U LIeJH:
B3alMOZielicTBHe TepoeB, CUTYallM BbIOOPa, KOHGUIMKTB! CO B3POC/IBLIMU (BOXKAThIMH, KOJIX03HUKAaMU, MECTHBIMU JKUTE/ISIMU U
Ap.).

Hanpumep, Taiira B moBecTy n300pakaeTcsi KaK JOBOJILHO HETIPUBETIMBOE MECTO (AaKe Ha TPOIMHKE TaM «IIPOXJIaJiHO U
TEHUCTO»: «HA UTO YK C/IABUJTUCh Ha BECh OTPsI]] CBOEI0 CMEeJIOCThIO pa3BelurKy, U Te nobnmke kK Vipe CepreeBHe XMyTCsi» [6,
C. 31]), Ho omyIIeHre OMaCHOCTH U CTpaxa He HarHeTaeTcst, HA0OOPOT, OHA OMKMCHIBAETCS KaK MPOCTPAHCTBO NPUK/TFOUEHHS 1
UCIBITaHYsA. [71aBHBIE T€DOY HAUMHAIOT UTPaTh B «I1ePBOOBITHBIX mofeli» Ko u [1a, MPOSIBISIOT CMeKasIKy, CaMOCTOSTeTbHOCTb,
MPaKTUYHOCTb. MajIbuMKH CTPOST LIajiall u3 BeToK («[TaBJWK COOpy»Kas ILiajall Tak yMeso, Kak OyAaTo ObLT MepBOOBITHBIM
MacTepOM I10 CTPOUTETLCTBY Inasaiieii» [6, C. 66]), roToBAT peIOy Ha KOCTPe U e/IAT ee BMECTe CO CBeXKel uepeMiion («Psmom
C ILa/allioM Becesio NOTPecKUBas ’KapKuil KOCTepOK, BO3/le Her0 Ha KOpToukKax cufen IlaBmuk...», «mofyKapeHHble KOCATKU
annetutHo maxym» [6, C. 67]). Ha npumepe ux ucropur H.J. HaBosOUKWH yuuT TOBeJEHHIO B JIeCy, OpPHUEHTAL[MM Ha
MeCTHOCTH, OCHOBHBIM HaBbIKaM BbDKHBaHMUS.

Ecnu raiira Bce >ke n306pakaeTcsi KaK HEMHOTO ITyTalollee MPOCTPAHCTBO, U3 KOTOPOTrO HaJ0 BEIOMPATHCS, TO MMOHEPCKUH
jlarepp — 3TO MeCTO, COeAWHSIOIIME TPOTHUBOMOJIOKHBIE CBOWCTBA: OHO OJHOBPEMEHHO CBODOOZHOE, OTUaCTH UYXKOe,
B3bIBalOLIlee K OCBOEHHIO, HO OZHOBDEMEHHO W CBOe, Oe3omacHoe v HaziexkHoe. HejapoM BokaTasi AHsI TTOAUYEPKUBAET B IeHb
TIOUCKOB, YTO W3 jarepsi ecTb fABa NMyTH. IlepBblli — «Jopora», «poBHas, IOChIIAHAa MECOYKOM, a 10 CTOPOHAM TOpST
jammouku» [6, C. 26]. Ho nuoHepsl He /00T ee, TaK KaK WATH TaM «HEHHTEpeCHO». [la)ke camble MJIAAIINMe JeTH «POCIH
OYeHb CMe/IbIMU» U BbIOMpanu «TporKy» («I1o Tpornke Hazjo CIyCTUTHCS B OBpar, Zia epebpaThcs 10 KaMHsM uepe3 pyueld, ja
MHMO TEMHBIX KyCTOB... CrpaliHo, npaega?» [6, C. 26]). B uzobpaxenun narepsi H.J|. HaBo/oukyH NMpoJo/pKaeT TpaguLUio
H.H. Hocosa, y xoroporo, mo MmeTkoMy 3ameuaHuto V.JI. CaBKMHOM, «KaHUKY/ISIPHOe IIPOCTPAHCTBO [ieTCTBa
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WHJVMBU/YaIU31POBAaHO, a MpHoOIeHre K 00I11eTI0/1e3HOMY U KOJUIEKTUBHOMY TPYZAY U300pakaeTcsl KaK yBieKaTelbHoe Jero, a
He 00yueHKe TOMY, Kak CTAHOBUTHCS TIPABU/IBHO PaboTaroIel 1eTabio rocy1apCcTBeHHoM Manue» [10, C. 197].

0.C. OkTA0pbCKasi OTMeUaeT, UTo B rIoBeCcTU 1960-X rof10B MICUXOJI0OTUUeCKUI TIOPTPET CTaHOBUTCS GoJiee CJIOKHBIM, YeM B
JIeTCKOM /IUTepaType NpeALIeCcTBYIOILEro epuosa: «AeTCKUIN KOJIZIEKTUB pPacCMaTpUBaeTCs yKe He KaK CoLjasbHas eMHHULa, a
KaK CO/[py’KeCTBO UHMBU/IYaJbHOCTE!», OTHOLIEHUSI PETYMPYIOTCS «TIPH TIOMOIIM BaXKHBIX HPaBCTBEHHBIX KpuTepues» [9, C.
6]. ViMeHHO TaKyro CUTyaL1i0 Mbl U HabmofaeM B roBecty HaBosioukuHa.

Iucarenb co3faeT >KUBble, BbIpasuUTe/bHblE [ETCKHe xapakTepbl. [lake BTOpoCTerneHHble repou 00/afial0T SIPKUMHU
YyepTaMH, BbIAE/SIOLMMY UX B KOJUIEKTHBE. Y MHOTHX peOsT eCTh IPO3BHLI, TOAUYepPKUBAOIIe 0COOEHHOCTH XapaKTepa UK
noBesieHus. Harmpumep, MOBeCTh HauMHAETCs C ucTtopud mobera u3 narepss Banu Konpgencaropa / KoHctpykTopa. ABTOD
MOSICHSET: «00a MpO3BUI[A OH MOAYYM/ TIOTOMY, UTO YBJeKajacs paauoTexuukoi» [6, C. 9-10]. MHTepecHa uctopus
Oapabanmyka CeBbl IToHuMaelb. O HeM B MOBECTH TOBOPHUTCS TOJBLKO OJWH pa3, HO aBTOP MOAPOOHO MOSICHSIET, UTO Tak
Ha3bIBalOT MajlbuMKa «IIOTOMY, UTO OH, [Ie HaZlo U I/ie He Haflo, TOBOPUT «IIOHMMAELIb»»: «3HaeT CBOIo 6eny CeBKa, a HUUEro
TofieniaTb He MOXKeT. A Bo BceM BUHOBAT CeBKWH [si/is TIOISIPHUK», KOTOPBIN «IIpU/IeTeN ... B OTIYCK Ha Bosbliyto 3emmo u
VAWBWJI TJIEMSIHHUKA 3TUM C/I0BoM» [6, C. 28].

T'epou mpou3BezieHNs1 JIFOOOMBITHBL, AOOPEI, OTKPBITHl MUY, JIOOAT CBOH Kpaid, FOTOBbI HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOU
noctynku. [lepcoHarkeii MOBECTU MOKHO YCJIOBHO pa3esvTh Ha /e rpymiibl. [lepsoiit Tum ([Tamwa Kune, Baus Kongencarop,
Pasi Ty3ukoBa) — «IpakTUUYeCKUe JIFOu». DTO UCIOJHUTE/IbHBIE [IeTH, JIFOOsIUe CBoe «Zeno» (pbIDasKy, MEXaHUKY WM
ob1ecTBeHHbIe TIOpy4eHus1). IIpy 3TOM OHM YacTO TIAaCCHUBHBI, JIETKO MOAJAIOTCS BIUSHUIO 0oJiee CUTbHOU U SIPKOM JTMYHOCTH.
Ho B TO >Xe BpeMs OTBETCTBEHHbIE, JUCLIUIUIMHUPOBAHHBIE, BepHbIE TOBAPHILU.

[Jpyroii TvI XapakTepa — «TBOPYeCKHe JTUUHOCTH». Haubonee sipkuii mpumep — Kocts BoprcoB. Manbulk — POMaHTHK,
MeuTare/ib, KU3He00. YBIeUeHHOCTb PAa3HBIMU «KHIDKHBIMH HUAesIMU», OypHas (aHTa3usl BBIAEISIOT €ro u3 obliero psga.
Tak, KocTio pekomeHyeT /i1 opranusaropa Urpsl Boxkaras Mna CepreesHa: «Koctsa y Hac Oyayumi nyTeliecTBeHHUK. OH,
pebsiTa, B JlarepHOil O6HMOMMOTeKe Bce KHUTM NIPO ITyTellecTBUs ycrnen mpountarb. U «IlytemectBue Ha «KoH-Tuxku» u
«[IyrewectBue Ha «Ckopiyrike» [6, C. 6]. DTy XapakTepUCTHKY TOAEP>KUBAIOT pebsiTa, Haripumep, Pas Ty3ukoBa coobiijaer,
uyto KocTio «B 1ikose [epcy Y3ana HasbiBaaw» [6, C. 6]. B TekcTe moBecTH 3Ta CBsi3b MOJUEPKUBAETCS U BEIOOPOM HAa3BaHWs
TUIOTa, HA KOTOPOM HauMHAKOT CBoe MpukK/rodeHune pedsta. C mogckasku [TaBna Kune Koctsi BbiGMpaeT B KadecTBe Ha3BaHUS
HaHalckoe MexaomeTre «bop-6oc»: «Tak u HazoBeM (perar. HerousaTHO u Kpacuso» [6, C. 44].

Manbuuk 106p, HerocpencTBeH. KocTs yBreueH (aHTaCTHKOM, MeUTaeT He TOMBKO O TIPUK/IIOUEHHUSX Ha TUlaHeTe 3emiis,
HO ¥ O BCTpeuYe C MHOIJIaHEeTSHaMH: «DTOT IIap — KOCMUYeCKWi Kopabmb C Jiajiekol, Hen3BeCTHOW TiaHeThl. Kak TO/TBKO
Kocts mpubnusutcs K 1apy, pasABUHETCS HeBUAuMas [Bepb M HaBcTpeuy KocTe BblHiZieT HayaqbHUK KOCMHUYeCKOH
skcrefuni. OHU CTaHyT ZpyT NPOTUB Jpyra — IpecTaBuTe/b Uy)KOH IJIaHeThl U MpeficTaBuTeb 3emin Kocrs» [6, C. 6].
Ha mnpumepe ucTOopuM repos aBTOp YUMT uHTarejied COBMeIjaTh TBOpPYECKOe Hayaso, Jit0OOBb K IPUK/IIOUYEHUSM C
JVCLUIUIMHOM, OTBETCTBEHHBIM OTHOLIEHHEM K Jeny, APYIMM JIFOAsM, OO0LeMy IpPOCTPAHCTBY. [/JIaBHBIMU [JOCTOWHCTBaMH
noBectr H./l. HaBonoukuHa SIB/ISIOTCS 3HaHWE AETCKOW INCHUXOJIOTHH, IOMOP U OTCYTCTBHE Ha3WZaTelbHOCTH. [IMHaMUYHBINA
CEOXKeT, ObICTpast CMeHa COOBITHI POZHST MOBECTh C TIPUK/TIOUEeHYEeCKUM U A€ TEKTUBHEBIM >KaHPaMU.

3aK/Ilouenue

NccnenoBanne tekcta H.J]. HaBosoukyHa MoKa3bIBaeT, UYTO KaHUKY/ISIpHas 1OBECTh BTOPOU MOMOBUHBI XX BeKa B Lle/IoM
MIPOJOJDKAET TPAAWLIMY LIKO/IBEHOM noBectd 1930-50-X rofoB B COCpejOTOUEHHOCTH THcaTesiell Ha rpobiemax, CBsSi3aHHBIX C
yueOHO-BOCTIUTATE/IbHBIM TIPOLIECCOM, B JIOKa/lW3alliM TIOBECTBOBAHWS B /IOCTaTOYHO OrPAaHUYEHHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHBIX paMkKax. OZHOBpeMeHHO MoBecTh 60-X TIT. HachlllleHa HOBBIM cofepkaHueM. TpaHCOpMHpyeTCs caM >KaHp
Gnarofiapsi COeJVHEHUIO DPeajMCTUYEeCKOr0 IIOBECTBOBAHMSI C POMAHTMUYECKMM TaoCcoM, TPOHUKHOBEHHUIO 3/IEMEHTOB
TIPUK/TIOUEeHYeCKOTO POMaHa U AetekTrBa. [1o 3ameuanuto O.H. UenrokaHOBOM, A/is AeTCKUX mmcatesiedt 60—70-X ToZj0B BayKHO
CTaji0 WCC/IeOBAHWE TaKUX 00/acTell >KU3HM, KaK BHYTPEHHsS, 3MOLMOHAJ/bHAs, OYXOBHas CGephl: «IBa BaKHEHIINX
npoljecca, MpeoOpa3yoLIUX CTHIb PYCCKON AETCKON TMpO3bl, — TCUXONOTU3alMsl W JUpY3auus ... BHyTpeHHUH wMup
MePCOHAXKeH YCIOKHAETCS, OHM CTAHOBSATCS 6oJiee MCUXOJOrMYeCKH MOTUBUPOBAHHBIMH, TICHXOIOTUYECKH «TUIaCTHUYHBIMIED,
UX MHUp pedIeKCHU M aHa/Ti3a COLMabHO-HPABCTBEHHBIX KOHTHHYYMOB — JUHaMUUHbIM» [11, C. 484]. Ha npumepe moeecTu
H.[I. HaBo/iouK1HA MBI BUUM, UTO JAJIbHEBOCTOUHASI [IETCKasi IMTepaTypa OTpakaeT 00ILepPOCCUICKYe TeH/IeHLIUH, TTPYU ITOM
obpallieHue mucaressi K perMoHajbHOMY Marepuany oboraijaeT »KaHp KaHUKY/ISPHOW TMOBECTH HOBBIMH Te€MaMH, TepOsSIMH,
obpazamu.
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